GAMINIO NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
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USER'S MANUAL #0ptio

PIRSTO JTVARAS RT 0-1-1/ HAND - FINGER ORTHOSIS RT 0-1-1

Rekomenduojamas, esant |-ojo pirsto traumai, sumusimui, raisciy patempimui, sausgysliy uzdegimui;
I-ojo MF (metakarpofalanginio sanario) sumusimui, raisciy patempimui, plySimui, hemartrozei ir artrozei;
reabilitacijai po I-ojo delnakaulio ir pirstakaulio uziy.

Recommended for the treatment of fracture or bruising of the thumbj; strain of ligaments, inflammation of
tendons; bruising of first MF joint; in cases of hemarthrosis and arthrosis.

Sudétis: 46 % poliamidas, 30 % viskozé, 24 % elastanas.
Composition: 46 % polyamide, 30 % viscose, 24 % elastane.

Dydis. Kad jtvaras geriausiai atlikty savo funkcijas, svarbu pasirinkti tinkama jo dydj (zr. lentele apacioje).
Teisingai parinktas jtvaras turi nesmukti, neverzti, nekelti kity nemaloniy pojuciy.

Size. If you want the product to perform its functions effectively, it is necessary to choose the right
size (see Table below). A correctly chosen orthosis should not slip down, strangle or cause any other
unfavourable sensations.

K/D L/R XS S M L
-~ m 12-14 14-16 16-18 18-20
Rek dacijos: Dél jtvaro dévéjimo tiksling ir trukmés rekomenduojama konsultuotis su

gydytoju. Nedéveékite jtvaro, jeigu pastebéjote alerginius odos pakitimus.
Recommendations: Consult your doctor on the expediency of wearing the orthosis and the
recommended time of wearing it. Do not wear the orthosis if you notice any skin sensitiveness.

Priezidra/ Washing instructions:
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duojama skalbti rankomis arba Svelniu rezimu skalbimo masinoje ne aukstesnés kaip 30°C
temperaturos vandenyje. Nenaudokite skalbiniy minkstikliy. Gaminj skalbkite ir dziovinkite uzsegta.
Skalbiant skalbimo masina, jtvara jdékite j specialy skalbimui skirta maiselj. Dziovinkite kambario tem-
peratroje toliau nuo $ildymo prietaisy ir tiesioginiy saulés spinduliy. Saugokite nuo ugnies ir karscio.
Itis recommended to wash the orthosis in water not warmer than 30°C. Use mild laundry detergents. Dry
atambient temperature away from heating appliances and direct sun. Keep away from fire and heat. If the
product is fitted with a Velcro, it should be washed and dried closed. If you wash in a washing machine,
place the orthosis into a special bag to prevent the Velcro from spoiling other clothes.

Garantija suteikiama jstatymy numatyta tvarka. Garantiniai jsipareigojimai vykdomi, jeigu nurodytu
laikotarpiu gaminys naudojamas pagal tiesiogine paskirtj ir nekeiciama jo konstrukcija.

The warranty is provided in accordance with the procedure established by the laws. The warranty obli-
gations shall be observed provided that during the said period the product is used for its direct purpose
and its construction is not modified.

Dékajame uz pasitikéjimq ir viliamés, kad jausités geriau.
Thank you for choosing our product. We trust you'll feel better.
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